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KAKO JE Z ŽIVLJENJEM NA ZVEZDAH? 

IP 
arije borile z žilavo dogmatiko, mno-

go je bilo mučenikov, ki so svoje pre-
pričanje potrdili s svojo smrtjo. 

Samo tisti, ki so bili v prvi vrsti po-
klicani za reševanje tega vprašanja, so 
se ga lotevali tiho in stvarno, namreč 
znanstveniki in astronomi. Skoraj vsi 
pomembnejši naravoslovci preteklih 
stoletij so razmišljali o tem vprašanju. 
A čim bolj smo spoznavali sestavo ve-
soljstva tem skromnejši smo morali 
postajati glede tega vprašanja. Lepi 
sen o življenju človeku podobnih bi-
ti j na tujih zvezdah, vsaj na sosednih 
premičmcah, je danes menda končan. 

Naravno je, da se je znanost začela 
v tem oziru najprvo zanimati za naj-
bližja svetovna telesa in da je zače-
la raziskovati njihove življenjske po-
goje, ko ji je postalo mogoče stari 
problem načeti s pripomočki stvarne-
ga astronomskega opazovanja, z dalj-
nogledom in nebesno fotografijo Ti 
življenjski pogoji so v bistvu naslednji: 
Svetovno telo mora imeti trdo skorjo 
kakor zemlja in ta skorja mora vsebo-
vati določene redilne snovi Manjkati 
ne sme seveda voda in ozračje mora 
obdajati svetovno telo. ozračje podob-
no našemu Površinska temperatura 
sme nihati samo v določenih mejah In 
končno mora zvezdo obsevati soncu 
podobno svetilo. 

Poglejmo, kako ustrezajo tem pogo-
jem naši sosedi. 

Med njimi je telo, katerega neoblju-
denost je tako očitna, da ne potrebu-
je niti posebne kontrole z daljnogle-
dom. To je Mesec Nikoli in to niti 
z največjimi teleskopi niso na Meseče« 
vi površini odkrili niti sledu kakšne 
pooblačenosti. To bi se moralo brezpo-
gojno zgoditi, če bi bilo na Mesecu 
kakšno ozračje. Danes vemo, da tega 
ozračja nima. Vemo natančno da je 
Mesec mrtva in pusta kamenita pušča-
va, ki je na neobsevani strani predana 
kozmičnemu mrazu na sončni strani na 
jo sežigajo neusmiljeni sončni žarki. 
Vsak zvezdoslovec bi danes noložil ro-
ko v ogenj za trditev, da je Mesec ne-
obljuden in mrtev Bodoči rodovi bo-
do imeli nemara nekoč priliko, da sami 

na Luni ugotovijo, da je ta trditev pra-
vilna. 

Tudi Mart, naš najbližji sosed med 
premičmcami. je zelo neprijetno biva-
lišče. In do podobnega rezultata pri-
hajamo, če iščemo možnost, življenja 
na drugih naših planetih Orjaka lu-
piter in Saturn sta na svejih površi-
nah še prevroča, nemar j tek ' žareče 
tekoča ali plinasta tako da se tam 
kakšno življenje ne more razvijati Na-
sprotno pa je Mart zelo hladen planet, 
ki sicer v nekaterih ozinh sliči naši 
zemlji Bil je celo čas. ko so znanstve-
niki trdno verovali, da je obljuden To 
je bilo tedaj, ko je slavni zvezdoslo-
vec Schiaparelh na njego\i površini 
odkril proslule »prekope«, ki so jih 
smatrali za delo ljudem podobnih bi-
tij. Takrat so bili o tem tako prepri-
čani, da so razpisali celo veliko nagra-
do za -tistega ki bi mu uspelo dobiti 
kakšno zvezo s to premičnico in nje« 
nimi prebivalci Te naerade do danes 
niso mogli podeliti Nasprotno pa so 
ugotovili, da so SchiapareHijevi »pre-
kopi« optične — samoprevare, nadalje 
so odkrili, da ima Mart zelo redko 
ozračje, v katerem je silno malo vod-
ne pare Višje razvite življenjske ob-
like v takšnih pogojih pač ne more-
jo obstojati Seveda pa tudi ne more-
mo za trdno reči. kakšna pota si iz-
bere organsko življenje za svoj raz-
voj, če ga kdaj zanese na takšno pre-
mičnico Tudi na zemlji sr> odkrili bit-
ja, ki žive v popolnoma drugačnih živ-
ljenjskih okoliščinah, nego se vidijo 
nam normalne Poznamo celo višje raz-
vite živalske oblike ki se dobro poču-
tijo v strunih. v petroleju, v silni vro-
čini itd Podobno je z Venero, kjer 
možnosti organskega življenja ne mo-
remo povsem izkliučiti Skozi njeno 
izredno gosto ozračje pa nismo mogli 
še n?ko!i pogledati na nieno površino. 
Nasprotno vemo o Merkuriu. da pred-
stavlja bržkone mrtvo nuščavo kakor 
Mesec. Kar se tiče naibolj oddalienih 
premičnic. Urana. Neptuna in Pluto-
na, nismo mogli zagrabiti doslej z opa* 
zovanjem še nobenega dejstva, iz ka-
terega bi lahko zanesljivo sklepali o 
organskem življenju na niih Vsekako 
pa je življenje, če na vseh teh sosed-
nih zvezdah eksistira, popolnoma dru-
gačno. nego si ga mi predstavljamo. 

Za moderno astronomijo je značil-
no, da je postala v vprašanjih, ki si 

rastara je človekova vera, da 
živijo na drugih svetovih nam 
podobna bitja. Ta vera izvira 
pogostoma iz koprnenja po 
»boljšem svetu«. Cesto so se 
tu domišljavosti nolne š 



• ~ 

jih zastavlja, vse drznejša, prevrat-
nejša in globlje segajoča, nego je bila 
kda j pre j Tako obravnava tudi vpra-
šanje o življenju na zvezdah drugače 
in velikopoteznejše nego nekoč. V no-
vejši dobi je razmotrivala n pr vpra-
šanje, dali je mogoče, da bi življenj-
ske klice romale skozi svetovno pro-
stornino od zvezde do zvezde, ne da 
bi pri tem zgubile svoje življenjske 
sile. Eno izmed rešitev tega vprašanja 
je podal že L 1871 sloviti fizik lord 
Kelvin. ki je zastopal mnenje, da bi 
mogli takše življenjske klice prenaša-
ti skozi svetovje meteoriti Mnogi po-
membni raziskovalci so se t eda j pri-
ključili njegovemu mnenju, n pr 
Helmholtz. fiziolog Prever in botanik 
van Tieghem In še drnes te možnosti 
po natančnih raziskavah ne odklanja-
jo Vemo. da potuje jo ogmmni veleto-
ki meteorov in meteorneua prahu sko-
zi prostor je in ž niimi lahko potu je jo 
brez nadal jnjega kakor na veliki cesti 

tudi žive klice od zvezde do zvezde. 
Po izkušnjah iz laboratorija bi jim 
strašni mraz svetovnega prostora pri 
tem ne mogel škoditi. 

Švedski fizik Arrhenius je pokazal 
še neko drugo možnost га prenašanje 
življenja. Svetloba je sposobna učin« 
kovati na najmanjša telesca z nekim 
pritiskom in jih poganjati pred seboj. 
Izračunali so, da' bi mogla na ta način 
premikati tudi na jmanjše trose, ki še 
nosijo življenje. 

Tako možnosti da bi življenje po-
tovalo od zvezde do zvezde, ne more-
mo zavračati Če zadene to življenje 
na svojem potovanju kda j zvezdo, ki 
je podobna naši zemlji, tedaj bi se mo-
glo tam naseliti in pričeti svojo raz-
vojno pot Da bi takšnih zvezd, kakr-
šna je naša zemlja, v svetovni prostor-
nini ne bilo še ka j o tem pač ne mo-
remo dvomiti, čeprav dostej še nismo 
mogli odkriti nobene. 

Po razpravi dr. N. Richterja — kj 

P A R I Š K A S V E Č A V A 
Pol stoletja ali manj je preteklo, ko so 

na Tolminskem in drugod še govorili: »No-
coj bomo svetili«. V to hišo, ki si je ta 
večer privoščila razsvetljavo, so prihajali 
sosedje vasovat. Drugi večer se je stvar 
opravila pri naslednjem gospodarju. Slične 
razmere so vladale v Parizu tja do Ludo-
vika XIV ko so redki šetalci hodili za 
slugi, nosečimi plamenice skozi temne uli-
ce. L. 1662. je kraljevska vlada hotela od-
pomoči položaju, ki ga kraljevo pismo me-
seca maja 11. označuje z neprilikami: »tat-
vine, umori, uboji nesreče se dan na dan 
vrše v našem vrlem mestu Parizu, ker ni 
dovolj osvetljeno«. 

Po večletnih poskusih je svečavo dokon-
čno uredil redarstveni poročn'k Nicolas de 
la Reynie v septembru 1667. Rolinetov ri-
mani časop's poroča o velikem dogodku 
v ditirambnih izrazih: 

Tako vam dem ln to je res, 
poslej svetl6 bo ko na kres 
čez noč na cesti naši vsaki, 
na razpotegnjeni in kratki, 
od vseh strani s ' jaj ln svit 
po ulicah nam bo razlit. . . 

Koliko pretiravanja, če pomislimo, da so 
tu plantale sveče, zaprte v steklene kletke, 
obešene na skrajni konec ulice. Samo prav 
dolge prometne žile so imele svetilnico tudi 
v sredi, torej tri svetle točke v celoti. Ta 
napredek so sodobniki lako cenili. Gospa 
pl. Sćvignć piše 4. ТП. 1673., da je večer-
jala pri Coulangesovih s Scarronovo gospo 
in duhovnikom Tč tuje m: »Zabavno se nam 
je zdelo, spremiti ga opolnoči noter v Saint-
Geimaiasko predmestje. . , Veselo smo se 

vračali ob luči svetilk in varni pred tatovi.« 
Ta varnost je pač nova. 

Razsvetljava je imela slabo stran: dra-
ginjo. Zato so v prvih časih ob mesečini 
ugašali laterne. »Luna da svečavo«, so mi-
slili kakor Prešernov sonet. A kolikokrat 
so oblaki zastrli nebo in Pariz je tonil v 
mrakovih kakor Ljubljana v aobi Jurčiče-
vega Mestnega sodn ka. Neki sodobnik se 
izraža: гCestne svetilke se zanašajo na 
mesec, mesec se zanaša na svetilke. Kar 
pa nam je edino jasno, je to, da se vidi 
kakor v rogu«. Ob koncu vlade Ludvika 
XIV so slednio noč prižgali svetilnice ne 
glede na »kraliico noči«, to pa od 1. sep-
tembra do srede aprila. 

Ta svečava je b!la meščanom težko bre-
me: 6 500 leščerb. ki so gorele po Parizu, 
Je požrlo 1 625 funtov lo^nk na noč Vzdr-
ževalnlna je znašala 300 000 frankov na 
leto. Znatna vsota, če preudarimo, da Je 
današnii Pariz šestkrat bolj obljuden ln 
osvetljen z neznansko močneišiml, števil-
nejšimi žarnicami, za katere na stroški ne 
presegajo 30 milijonov frankov, da ne ra-
čunamo dobrin, ki jih prinaša mestu elek-
trika. 

Voščenke ali lolenkc so preo-aniale temfi 
po Parizu tja do srede XIX stol Sele 
1. 1821. so se poiavil' prvi plinski gorilniki 
ob ulicah. Pozneje jih je izpodrinila vila 
elektrika. N. K. 

V . 
Statistika dokazuje, da je med dvajseti-

mi skopuhi trinajst mrtlomeščanov ali kme-
tov. Nobenega delavca. 

Paul Morand 



A K V A R I J V S P L I T U 
M I R O S L A V Z E I 

rfj. ki 
N a 

Na koncu rtiča Sv. Jere, 4 km 
iz Splita, stoji na vznožju Mar-
jana Oceanografski institut, v 

I katerem je tudi morski akva-
sicer ni velik kakor v Trstu, 

apoliju, Monacu itd., vendar okusno 
is priroclno urejen, prav pri je tno pre-
seneti. 

V vsem prostoru je tema; le bazeni 
so razsvetljeni tako da se zdi, kot da 
bi ždel v potapljaškem zvonu in bi 
opazoval skozi velika okna morsko 
dno m vso pestrost življenja, ki se tu 
skriva. 

stopnika teh deseteronožcev, ki ima 
modre poprečne proge na rdečem okle-
pu in zelo dolge klešče (galathea). Če 
dobro gledaš, boš opazil na skali ali 
med kamenjem pošastno grdo ribo 
škarpun z zelo veliko glavo. Podobna 
je kosu kamna obraslega z algami, to-
liko ima priveskov in bodic ter more 
popolnoma prilagoditi svojo barvo oko-
lici (mimikrija). Ribiči so z n jo pre-
cej previdni, ker ima prve bodice hrbt-
ne plavuti v zvezi s strupeno žlezo in 
povzroča pri ubodu nevarne posledice. 
Podnevi večinoma »spi«, šele ponoči 
postane " 
go takih 
n jem in 

Naspr< 
stavlja j 
drugod i 

SCORPAENA USTULATA 
(flkrpinica) 

Na skalnatem dnu, pokritem tu in 
tam z algami, vidiš pr i t r jene do '/» m 
dolge črve (spirographis), ki so si zgra-
dil] kožnate cevi,v katerih prebivajo. 
Iz njih mole le svojo »perjanico«, v 
več spiralah nanizane škrge prekras-
nih barv, ki neprestano migljajo, kar 
je posebno lepo videti. Na na jmanjš i 
dotik, ali pa, če pade samo senca nanj , 
potegne svojo perjanico v cev in je ta-
ko varen pred nevarnost jo. Drugod 
epet vidiš velike vlasulje (anemonia), 
pr i t r jene na skali ali polzeče po steklu, 
ki so podobne bolj velikemu cvetu ka> 
koT živali. Nj ihove lovke so na gosto 
posejane s knidami, žarnicami, ki te 
opečejo kot kopriva, če se jih dotak-
neš. Zastopnike tega »morskega cvet-
ja« vidiš še na polževih hišicah (mu-
rex), v katerih navadno ne prebiva 
polž, temveč mali, ognjenordeči račič 
(pagurus), pravi klovn med živalmi. 
T a je v hišici, na kateri prebiva ne-
varna cvetka, dobro zavarovan, ob-
enem pa prenaša vlasuljo iz k ra ja v 
k r a j in ji us tvar ja s svojimi nožicami 
(čeljustmi) strujo, katera ji prinaša 
hrano v obliki zelo malih živalic. Tar 
ko zadružno življenje imenujemo sim-
biozo Ker sem že pri rakih, na j бе 
omenim tu nekega doka j čestega za-

MORSKI KONJIC 

najrazličnejših barv kot cipli, špari, 
piči, salpe, griče itd veselo plavajo 
med algami in zostero (morsko travo). 
Med kamenjem se skriva krasno obar« 
vana pirka (serranus scriba), katere sa-
mec dobi posebno lepe barve ob času 
spolnega dozorevanja. Med zostero vi-
diš morskega konjiča, ki ima (namreč 
moški spol) na trebuhu vrečico, v ka-
tero odloži ženka pri spolnem aktu ja j -
čeca . . . ubogi možek pa jih mora vle-
či s seboj, dokler se ne pokažejo mla-
diči! 

V nekem bazenu živi ogromen j»-
stog (homarus), ki mu pravijo v Dal-



maciji hlap. T o je pravi oklopljeni vi : 
tez z zelo močnimi kleščami, s kateri-
mi odpira školjke, polže in druge iglo-
kožce, ki mu služijo kot hrana Pred 
nekoliko dnevi se je levil, to se pravi, 
stari oklep mu je postal pretesen, za-
to je počil, a iz njega je prilezel rak 
z novim, mehkejšim a zato nekoliko 
večjim oklepom. Čudovito je, kako 
more tako veliki rak z ogromnimi kle-

kost življenja. T o je le delec našega 
akvarija, le utrinek življenja, ki se 
skriva v našem Jadranu. Kdor gre z 
odprt imi očmi skozi tako čudežno 
življenje, bo za dogodek bogatejši, ki 
ga ne bo nikoli pozabil. 

Institut ima 17 bazenov s približno 
4300 1 vode. Veliki bazeni, katerih jo 
8, imajo po 500 1, mali pa po 30 1 mor-
ske vode. Vodo odvaja električna čr-

» k. 
DEL ENEGA IZMED BAZENOV 

1. vlasulja, 2. morski jež, 3. v polžu (volek) živi rak samotar v simbiozi 
z aktinijo (na desni), 4. alge, 5. črv (nekoliko pomanjšan v razmerju z 

drugimi) 
ščami zlesti iz starega oklepa, ki osta-
ne (z izjemo male razpoke na hrbtu) 
cel. Z nj im živi skupaj nad 1 m dolga, 
jegulji podobna riba ugor ali gruj, ki 
drsti v velikih globinah. V akvariju 
zato mnogokrat pogine. V drugem 
bazenu opaziš slično ribo. kači podob-
no murino (muraena) z živo rumeno 
in črno barva. Ugriz te ribe je strupen. 

Predaleč bi prišel, da bi našteval vso 
pestrost barv in oblik in to raznoli« 

palka iz globine kakih 20 m, zato da 
ima stalno temperaturo. Prezračeva-
n j e in izmenjavanje vode je avtoma-
tično. Naš akvari j je v primeri z ino-
zemskimi res majhen, ker je kot tak le 
začasen. Veliki institut ima ogromne 
prostore za novi akvarij in upamo, da 
bo prihodnje leto dograjen. Naš novi 
akvari j gotovo ne bo zaostajal za oni-
mi evropskega slovesa. 

BOJ ZOPER SPALNO BOLEZEN 
V SEVERNI NIGERIJI 

Ker se to zlo zeio širi. je nigerijska vla-
da izdala odredbo za profilakso. očuvanje 
pred okužbo. Prebivalstvo se je ponekod 
dokaj skrčilo, drugod je polno pohabljen-
cev od te uime Povečanje prometa, poto-
vanje trgovcev delavcev in turistov, ki so 
se pojavili potem, ko je zavladal mir v 
deželi, je povečalo strupenost epidemije. 
Stanovniki iz pokrajin koder je ta šiba 
božia еп '~"-1!Рпа (domača, kraina kugal 
so spalno bolezen zatrosiili v hujši, epide 
mični obliki po drugih predelih in po svo-
jem povratku so spet okužili svoj rojstni 
kraj. 

Vlada ima trojno sredstvo na umu: kr-
čenje (trebljenje), pokončavanje bost, 

zdravTiško pregledavanje delavcev. Ledino 
mislijo preorati ali prekopati v ploden svet 
po tistih pasovih, koder razsaja muha ce-
c6. Ob vodah pa bo treba črtiti grmičevje. 
L. 1935. so določili za zdrave odrasle od 
18—45 leta tlako: kvečjemu 6 tednov na 
leto za izkopavanje steblikovin ali drevja 
na 100 jardov široki progi ob potolfih ali 
rekah, ob močvirju, jezerih, to pa v pre-
meru ene milje od njih bivališča, oziroma 
od krajevnih vodnih točk, in na četrt mi-
lje od cest ali trgovskih natrvov (sledov) 
križajočih vodotoke. 

Po vseh okrožjih, koder se je razpasla 
spalna bolezen, ima zdravstveni uradnik 
dostop v vsako podjetje. Delodajalci mu 
morajo olajšati preiskavo in lečenje svojih 
delavcev. nk 



B E Z R U Č E V A Z E M L J A 
A N D R E J D E B E N A K 

Beskyde, Beskyde kdo po tobč ide? 
Сегпооку bača ovečky natača 

ako si poje družba tovarišev-
trempov, ko s topamo iz ro-
mantičnega Rožnova na Rad* 
hošt', sveto goro moravskih 
Beskid Minili smo valaški mu-
zej v naravi Značilne, lesene 

stavbe, izrezane in posfckane z vzorci 
moravske Slovaške, nas opozorijo, da 
smo tu v srcu valaškega kraja Valahi, 
ti dobri, mirni in počasni Valahi, ki 
so, baje pravijo, pasli ovcc pn betle-
hemskem salašu, so prejeli svoje ime 
prav od romunske besede; polagoma 
so se po gorskih grebenih selili iz Ro-
munije, največ v 16 stoletju, in se tu 
zmesili s pretežo slovanskega življa. 

Nekoliko domov kakor iz sladkorja, 
kovačnica, čebelnjak, nekoliko starih 
vodnjakov in zvonik je tu ohranjenih 
z ganljivo skrbnost jo kot spomin sta-
rodavne kulture — izginjajočcga sve-
ta (»Izginjajoči svet« je tudi film o 
moravski Slovaški.) 

Bistra Bečva nas vabi tudi s to tro-
ho vode. ki je v n j e j preostala od pri-
peke Še skozi zelene nasade, gaje in 
loke in takoj se pred nami vzdigne 
Radhošt Za trenutek že stopamo vi-
še in više v gozd. k jer so strma pota 
med bukvami in smrekami Na čas se 
obrnemo, da si vzamemo razgled in da 
prisluhnemo, kako zapoje gozd v ti-
hem vetru. 

Minuli sta dve uri utrudljive poti. 
Z d a j že stojimo na temenu vrha. k jer 
počivamo in se snominiamo na Morav-
sko iz leta 863., ko se je v n j e j razgo-
rela luč krščanstva. Prinesla sta jo sem 
Ciril in Metod; niuni sohi gledata da-
leč po nekdanji Vel ;komnravski drža-
vi in hočeta dofi'edati nekam k Solunu 
Danes imata na vrhu RadSošta tudi 
leseno kapelo v nie : nas t\a levi stra 
ni s prenrostost io prevzame Liebs^e-
rova »Valaška madma« Čini in Me 
tod sta tu prsi l ' la k predaji Radego-
sta. staroslovan^kega noganckega bo» 
ga. zadirčneča in robatega pn n'egovi 
korpulentni snh* npko':k< korakov od 
vrb i ie prav za prav ostalo le ime Rad 
hošt' . 

Snominiamo se dalje: zelo mnogo 
vode je odteklo od 1 863 — V Pragi 
so zidali Kapelico na Vltavi Enega od 
temeljnih kamnov so pripeljali tudi z 
Radhošta. Šel je z n j im t eda j razen 

drugih tudi pan Acler, pokojni oče na-
še gostiteljke v Rožnovu. Govoril je 
takrat s Palackvm in Palacky je z njim 
začel po valaško z rodnim, prijetnim 
narečjem se je izgovoril iz srca k srcu. 

Podnevi je preradosten pogled na ši-
roko pokraj ino Ob vznožju samem 
žmiri v zelenju z ene strani zdravilišče 
Rožnov, z druge Frenštat, daleč na se-
ver dogledamo Moravsko Ostravo; za-
zremo mogočne ostanke mest, gradov 
in številnih vasi, položenih na ravnico 
in na valovito vzdignjeno zemljo. 

Za ravnicami hrbti šlezkih planin. 
Na zapadu se v soncu zrcalijo vsa 
mesta ob toku Bečve prav do Prerova. 
pa Olomouc in odtod še dalje, dalje 
Na jugozapadu je kakor na dlani Va-
laško s svojimi gorami, hribčki, poboč-
ji in širokimi skrivnostnimi gozdovi 
ter čredami sleal 

Tam na severnih predgorjih Beskid 
živijo Lasi, nj ihovo narečje ima že mno 
go sorodnosti s poljščino Do Visokih 
Tater vodijo mnoga rebra postopoma 
se znižujejo od vzhoda na zahod ka-
kor okamenelo morie s stegnienimi 
plavajočimi valovi. Nekie preidejo v 
veliko polje — žitn'co Hano. 
To pa mora biti l.vsi hora. Trojačka . . . 

Druga za drugo nam kipijo v po-
zdrav. 

Osem je ura 
Iz daljave zazveni valahova (oastir-

jeva) piščalka in bevskanje psa. V bliž-
nji salaš se je sklpnil bača z dojačo 
pod roko da bo jutri lahko naoravil 
ovčji sir br.inzo Ker je ta krai miren 
in l judje v njem dobri in tihi. polaga-
jo sem Čehi betlebenisko idilo in po-
jejo: pasli ovce Valaši. pri betlehem 
ske sa'aši 

Valaško narečje postavlja mesto 
končnic ou i. i zelo rado »kihji ii. na 
primer: Du V'a' iši dii te t« n n-м ees 
nek. druhv nese mrkev tfetf :ihulii 

Gremo po takšni (Smerni s*rugi k 
Pustevnam Ležijo na travnat- gozdni 
senožeti Ime jc ostalo od pitščavni-
kov, živeli so tu skorai do konca 18 
stoletja v bližin' premnogih izvirkov 

Procesija ljudi hiti z nami. kajt i pra> 
znik je danes in na Pustevnah je vala-
ški sejem Toda pri vsem tem sreča-
mo v kotlini resnično idilo s cinkajo-
čimi ovcami. Pustevnje že davno ni-



majo nič skupnega s puščavniškim živ-
l jenjem To je vrsta krasnih, komfort-
nih hotelov, poslikanih z značilnim mo-
ravskim jabolkom in srcem. Do njih 
so speljane svetle asfaltirane ceste, av-
to za avtom brni po njiji, da pozabi-
mo višino nad 1000 m. Mi nismo od 
njihovega udobja in razkošja mnogo 
sprejeli, skuhali smo si gulaž, ki je bil 
imeniten, no, pa so tudi konzerve bile 
izborne. 

Na Pustevnah so res pospravljali 
ostanke tega slavnega sejma. Bilo nam 
je žal Beskid. Kakor smetišče! Tremp-

čali niti enega človeka. Le mi in gore 
— gore in mi. 

Toda popoldan, že skora j na vrha 
Smrka, jo je k nam pritoke! t re t j i 
gost: dež. Pač dež, naliv in vihar, te-
melji to si je pregledal »gozdove mar» 
kiza Gera«, ki so v resnici brez konca. 

Prečitali smo si v vodiču, da je ne-
koliko korakov od najlepšega razgle-
dišča na Gruni in Bilčm Križi položena 
najviš ja šola v moravsko-šlezki zem-
lji, Bezručeva šola v Starych Hamrech. 
Kakor bi mrtvi s tavek iznenada oži-
vel, smo obstali pred malim čudežem 

STARE HA 

ska naselbina divjega imena je za lju-
bo vzela odvečni les in papir in ga 
vžgala v mogočen tabor. Večer je bil 
sladek. Le ta »civilizirana« narava nas 
je motila. 

Od tod na Martinak, kamor na j vsak 
pravi turist pogleda, je le tako daleč, 
dokoder bi s kamnom dosegel. Toda 
nas je že mamila Celadenska kotlina 
in šumeča Ostravica. katera, kakor 
pravi Bezruč, »uhaja k Frydku« V res-
nici uhaja s kamna na kamen, drvi 
okoli skal in nič ni pomirljiva niti spo 
daj v kotlini. Da. tu je slišala in razu 
mela deklica z gor njen strmi padec 
in ritem Po literarni tradiciji smo sle 
dili Ostravici po njenem toku in prv 
večer, zbiti od mnogih kilometrov 
smo si našli zavetje v leseni planinsk 
koči — Martinak, k jer imajo ukročene 
srno in k jer so nas pogostili obilne 
in dobro, še po staroslovansko. 

.Tega in pr ihodnjega dne nismo sre-

Y — BILA 

blizu lesenih s tavb v sredi zelenih gor-
skih lok in ograjenih siromašnih gor-
skih polj! Tu se začenjajo Stare Ham-
ru, tam daleč se v nižini končujejo. 

Šola je krasna, moderna. Hodniki so 
okrašeni s pozivi nekaterih Bezručevih 
pesmi. N jen upravitelj je ljubezniv, iz-
obražen mož, ki tu v tej višini med 
nebom in zemljo vklada in zbira kras-
ne izvode vseh izdaj in prevodov pes-
nika Petra Bezruča. V slovenščino je 
prelil njegove »Šlezke pesmi« Fran Al-
breht. Tudi ta drobna knj :žica je tu 
uvrščena med nemške, španske in dru-
1e prevode. 

Kult tega skromnega pesnika in kult 
lovečnosti ter dobrote biva v te j šoli, 
' šoli z znakom rdečega cveta 

So duše, ki same stopajo z življe-
njem in vendar cvete jo! 

»Ali je še daleč?« 
Dobro uro ne preveč hitre hoje m še 



nič ne vidimo. K o m a j s m o se spusti l i 
s hriba, imamo že drugega pred seboj . 

»Te b a j t e tamle k r a j ceste že spada-
jo v Hamre!« 

»Toda k j e so H a m r e ? « 
»To je tam« in pokaže z roko po do-

lini, »tam« in pokaže na vrh . 
»Tam-tam.« 
Povsod so raz t resene te lesene baj* 

te, po dolinah ob potoku, na vrhih za 
robom gozda, v sredi sončnih brežin 
in tudi visoki grebeni niso brez njih. 
U r e in ure bi morali s topa t i do nj ih. 

Z o p e t gor, d o l . . . 
V dalji , t am zelo daleč zagledamo 

leseno cerkvico in okrog n j e kopico 
pos lopi j . T o je središče vasi. 

Povsod nas sp reml j a o d m e v Bezru-
čevih Šlezkih pesmi. Domovi v teh hri-
bih so t ako zgubljeni , pa pr i jazni so in 
sveži, m e n d a od samega zraka, ki ga 
l ahko ješ. 

N i čudno če se prebivalci z ene stra-
ni vasi ne pozna jo z onimi na d rugem 
koncu. Berač ne ob ide v enem dnevu 
t akšne vasi od hiše do hiše. 

Je vas, ki obsega več dolin in vsaka 
teh dolin ima s v o j o šolo. Vaščani pa 
se n a v a d n o p o z n a j o le v eni dolini, 
d ruge doline so za n j e že tu je . 

Kako težko je tu koga na j t i ! Če ne 
poznaš lege n jegove b a j t e ali če ti v 
s redini vasi f o j t (župan) ne nasvetu-
je, ga boš moral še n e k a j dni gledati 
po imenu. 

L j u d j e živi jo v sebi, so postrežl j ivi , 
s a m o ne vedo, k j e biva n j ihov sosed. 

Z Bilčho Križe v dal javi v idimo Li-
so Horo. kateri tu vsak reče le »gora«. 
Prot i n j e j na grebenu te mirne proge 
že teče meja za Slovaško. 

A tam pod gorami »leži ta nevvznl-
vana, nespodobena krasa te goralskč 
zeme.« 

S topamo nizdol v nižino. Tu že sre-
č u j e m o l judi : ža los tne može in žene, 
nevesele o t roke K j e je že doba mar-
kiza Gera in vendar — ostal je tu mra-
čen pogled, n e z a u p a n j e M m i m o sirot-
no kočico, v n j e j s t a n u j e družina in ži-
vina. min imo kupček raz t rganih otrok, 
min imo krčmo, iz n j e se nam smehl ja 
pani Hoch fe lde r j eva — Židinja Raz-
padle šole, na n j e je zaman gledal pod 
uči te l j Halfar , so polagoma zamen ja le 
nove s tavbe, p r i jazne , ki g leda jo do-
b r o h o t n o do k r a j a s svoj ih višin, ka-
kor ta Bezručeva v Starvch Hamrech , 
k j e r so nekoč ubili s irot i s tarega Mag-
dona. 

Minimo pokopališče, lcjer baje leži 

Maryčka Magdonova N a cesto gleda 
n j e n beli spomenik . N a n j e m je ona, 
deklica z gor, z d r ač j em v predpasni-
ku in z bosimi nogami. 

ln pod n jo besede: 
Bez konce jsou lesy markyze Gera. 
Otcove když v jeho pobiti dolech, 
srni si vzit siroteik do klinu drva? 
Co praviš, Магуско Magdonova? 

Izvemo, da je Marička bila fiktiv« 
na oseba da je dobila t u j e ime in da 
ne leži na pokopališču pri zidu. k j e r 
leži jo neverniki in morilci. 

T e m b o l j težek obču tek! Sa j ni bila 
Ie ena. bilo jih je še več! 

Po slikoviti, lepi cesti p r idemo do 
Bile. T o je gorska samota v mičnem 
z a k o t j u pod grebenom Z a d n j i h Bes-
kid v sredi ogromnih , s k r b n o negova-
nih iglastih gozdov Vsa okolica je 
p remrežena z dobro marki ran imi ce-
s tami , za to leze po n j ih toliko izlet-
nikov. 

Z o p e t nas spreml ja d iv ja reka. Jasen 
in tih večer se razgrne nad k r a j em. 
O d daleč vidimo razkošen arcibiskup-
ski hotel, že s rečavamo prve letne go-
ste, ki gredo na večerni sp rehod do 
bl ižnjega gozda. 

V s t o p i m o v vlak. Z n j i m se kon-
čuje tudi naše dosedan j e po tovan j e v 
pr i rodi in med l judmi . Počasi izginja-
jo Beskidi in Šlezke planine Skozi ok-
no še vidim baču, ki vodi ovce. 

MATERINSKA SREČA 



R 
I G N A C K O F S I V E O 

si so utihnili , postavi l i kozar-
ce na mizo. se zresnil i in po-
gledali Franca Šafar iča . ki s e 
je bil dvignil izza mize, si po-
tegnil s prst i čez čelo, blodil z 
očmi po gost i lniški sobi , k a k o r 

bi se mu za n j en imi s t e n a m i pr ikazo-
valo n e k a j velikega, v s rce sega jočega , 
n e k a j takega , kar človek sme gledat i le 
v s a m o t n i h urah daleč od tistih, ka te -
ri v idi jo p o h u j š a n j e že v eni sami mi-
sli, v enem s a m e m pogledu, ki ni plah 
in k leca joč , k a k o r bi mora l biti , — na-
to je oblete l z očmi zb rane l judi p red 
s e b o j in sp regovor i l : 

»Povedal bi vam rad, k a j je s reča , 
kakšna je in k j e se na jde .« 

»Povej nam, ti to umeš l : so p r ik ima-
li N e k a t e r i so se premakni l i in si pod-
prli b rade , oni n a j m l a j š i — š t u d e n t j e 
p red m a t u r o — pa so se vzradost i l i , da 
so jim oči zažarele, ali bili so mladi in 
so se moral i obnaša t i , k o t se mladin i 
spodob i 

Franc Šafarič se je nasmehni l m e d l o 
in z enim samim licem, k a k o r bi ga la« 
s k a n j e bolelo. Jasn ina n j egov ih oči se 
je pomrači la , senčica je planila v a n j o , 
se naglo razlezla po očeh. p o t e m pa se 
je zgubila, da mu je bil pogled zope t 
čist in jasen. Vede l je, od k j e p r i h a j a 
hvala , z a k a j poznal je te l judi . — Sle-
h e r n o nede l j o zvečer je govoril o čem 
tem svo j im znancem. Včas i o social-
nih vp ra šan j i h s e d a n j e g a časa, o veli-
kih in silnih rečeh ki bi mora le zama 
jati mrzla v h ladu in bur i i o ledenela 
srca, — o kr ivicah in nad logah , ki se 

NASI DRAGI MAMICI 

v lač i jo čez svet , k a k o r bi ho te le s t r e -
ti č loveš tvo , a poslušalci so ostal i mir -
ni. Mladin i so žare le oči, pogledi so 
ji blesteli , s t a r e j š i pa s o n a p e n j a l i s l uh 
in uživali F r a n č e v o lepo g o v o r j e n j e , 
besede pa v n j i h niso naš le o d m e v a . 
P a d a l e so v ušesa te r se zgub l j a l e v 
n j ih , k a k o r bi ne pomen i l e n i česa r 
g lobl jega . Govor i l i so s icer z u smi l j e -
n j e m o t rpeč ih , o ubogih m za t i r an ih , 
ali s a m o z jeziki , z a k a j t a k o g o v o r j e -
n j e je pos t a lo moda . Posluževal i so s e 
ga razni l j u d j e o b razl ičnih pr i ložno-
s t ih , da bi poudar i l i s v o j o l j u b e z e n d o 
t rpeč ih in si pr idobi l i n j i h o v o nak lo-
n j e n o s t , — z jez ikov so se j im cedi le 
č l o v e k o l j u b n e besede , s rca pa so j i m 
bila t rša o d k a m n a T a t r d o t a j e bila 
las tna tudi krogu, ki mu je govor i l 
F ranc Šafar ič , in govoril mu j e za to , 
da bi ga omehča l , z a k a j vedel je, d a 
m o r a s p o z n a n j e kan i t i v n j e p r e k o 
oseb , ki bi bile vo l j ne p o s r e d o v a t i m e d 
t rpeč imi in onimi, ki t r p l j e n j a od bli-
zu ne p o z n a j o , k e r si od n j ih , ki ga 
o k u š a j o na sebi ne pus t e govor i t i o 
n j e m , k a k o r bi se j ih bali. — S to t ine 
teh hodi okrog. K a k o r t e n j e se vlači-
jo m e d h rami . N i s o v r a š t v a v n j ih , le 
ža los tni so, ža los tni nad t r d o s r č n o s t j o 
svo j ih b ra tov , o n i m pa se zdi, da j e 
s lehern i o d n j i h r azbo jn ik , z a t o se za-
k l e p a j o v hiše. 

V e l i k o k r a t je govori l F ranc tud i o 
mrtv i lu , ki je zaple lo l judi v s v o j e zan-
ke, da h o d i j o leni, tihi in b rezbr ižn i 
ok rog , k a k o r bi ne mislili nit i za eno 
s a m o leto p r e d se. Jedo , p i j e jo , d a j e -
jo , v b o g a j m e onim, ki g r a d i j o n a r o d o -
vo k u l t u r o in to s v o j e s t a n j e imenu-
j e j o na t ihem srečo, z a k a j lenoba j ih j e 
t a k o privila k sebi, da v id i jo s rečo v 
nas ivnost i . F ranc je trdil , da je č lovek, 
ki se molče u k l a n j a z a h t e v a m s v o j e g a 
r a z v a j e n e g a telesa p red p r o p a d o m D a 
je na rod , ki pon ižno p r enaša bič s v o j i h 
za t i ra lcev p red p r e p a d o m , z a k a j znak 
z d r a v j a , znak n a p r e d k a s l ehe rnega po* 
edinca ali vsega n a r o d a je ak t i vnos t , 
o d p o r na nas i l j e in za t i r an j e , k j e r te-
ga ni, se k a ž e j o že bo lezenski znaki , 
ki se s t o p n j u j e j o z d n e v a v d a n in vo-
d i j o v s m r t , n u j n o v s m r t . 

»Sreča j e ž iv l jen je ,« j e n a d a l j e v a l 
F r a n c Šafarič . »Sreča je bit i , z a v e d a t i 
se s e b e s a m e g a in r azumet i p o s l a n s t v o 
č loveka na zemlj i , pos lans tvo , iz ka te -
зд Je Izločeno hlapčevstvo In abso-



lutna podrejenost, ki je ne zahteva ni-
ti Bog, zakaj bi ne mogel biti Bog 
Hlapčevstvo je privzgojeno Postavlje-
no je umetno med ljudi, da se nad njim 
nas la ja jo posamezniki: slabiči, lažniv-
ci, bojazljivci ter oni, ki vedo, da so 
jim dnevi šteti. N a j je življenje po 
nauku nekaterih ljudi še tako bedasto, 
ničevo, šala in komedija na j je brez-
miselna igra Bogov ali Materije, zave-
damo se ga, lek njegovim težavam po-
znamo in osladili bi ga lahko vsem 
onim štotisočem. milijonom trpečih, in 
na svetu bi zavladala prava sreča, za-
k a j sreča ne temelji na pnmoranem 
zadovoljstvu, ne na lažnem bratstvu 
vsiljenih religij, ki se u n r k a j o v nad-
čutnost. sreča temelji na ljubezni, iz-
ključno na ljubezni, — vse temelji na 
ljubezni, k je r ni nje. tam je zaman 
iskati pravega miru in sreče.« 

Poslušalci so prikimali drug za dru-
gim, sključili so se globlje vase. se spo-
gledali med seboj in nekateri so zazes 
hali, drugi pa so zmigali z rameni in 
se za spoznanje premaknili, on pa je 
nadaljeval: 

»Ko boste začutili v sebi to. ko se v 
vas porodi ljubezen do soljudi, t eda j 
bo nad svetom zavladala sreča, t eda j 
bo brat trpel z bratom, se brat veselil 

z bratom, in tisti časi bodo prijetni, ka-
kor si jih želi človek v najgloblji glo-
bini svojega srca T e d a j bo vsak člo-
vek ljubil življenje, spoštoval ga bo 
ter delal za napredek skupnost: m svet 
se bo dvignil, kakor se še ni nikoli. 
Iščite pogoje za tako srečo' N a j d e j o 
se v človeku samem, v srcu jih začuti 
ampak do zda j je moral njihov glas 
zadušiti Ne daje jih izobilje častit 
položaj v družbi, temveč srce. ljube-
zen Ko jo boste začutili se oglasite, 
povejte, kako je v vas in sreča bo prišla 
brez fežav in dolgo bo ostala pri vas. 
O, ko bi jo lahko videli, kakor jo vi-
dim to uro jaz. pa bi ne nehali kopr-
neti po nji! Čista je kakor studenč-
nica. globoka kot ocean, velika kot 
svetovja in ljubka kot majniška ju-
tra, ko se začne sonce poigravat ' z ro-
sno travo . . . Taka je. in še drugačna! 
Iščite jo!« 

V gostilni so prižgali luč Debeli 
krčmar je vstopil ter pričel moliti an-
geljsko češčenje Franc je sedel tiho 
na svoje mesto povesil oči in se za-
mislil Nekdn od onih mu je med mo-
litvi io zamrmral: 

»Dobro si povedal to o sreči!« po-
tem pa so se l jud je razšli. 

VEČNI DANTE 
Najzaslužnejši naš dantist ali dantolog 

je ravnatelj dr. J. Debevec, ki je po Zupan-
čiču in Koseskem slovenil Božanstveno ko-
medijo. Tudi kot teoretik. Za njim sledč 
Gruden. A. Ušeničnik, posebno pa Res. A 
pisalo se je o njem že prej, n. pr. SN 22. 
XII. 1876. — R. Perušek je 1900 v LZ obja-
vil »Nekaj mest v Nebeški komediji, ki se 
tičejo Slovanov«. Tu navaja iz Parad. XIX 
139—141 s to vsebino: Na sodnji dan se bo-
do spoznali vladarji portugalski, norveški in 
raški (srbski), ker so novce ponarejali. . . 
»Divina Commedia« omenja na istem me-
stu v XXI. spevu Hrvate, to pa v ugodnem 
smislu, kakor je poročal tržaški »II Popolo 
di Trieste« 16. jan. 1.1. — Slovenci smo za-
stopani s krasoto svoje prirode: Alighieri 
opeva Cerkniško jezero, kakor poudarja R. 
Badju'-a v vodiču »Sto izletov«. 

Romanisti ga štejejo za ustanovnika ro-
manskega jezikoslovja zbog njegovega lat. 
spisa »De vulgari eloquentia«. V ciceron-
ščini je tudi razprava »Monarchia«, ki sho-
lastično dokazuje nujnost in neodvisnost 
splošne cesarske monarhije Delo je vplivalo 
na volivni shod, ki se je vršil 16 VII. 1338 
v Rhensu zaradi sporov med papeži v Avi-
njonu in Ludvikom Bavarcem. Poleg te 
6001etnice vzemimo v misel še 501etnico 
obstanka, ki jo letos obhaja družba Socleti 
Dantesca Itallana v Firenzi. A. D, 

RAVMOND DE LA TAILHftDE 
• 

Pesnik za katerim te dni žalujejo fran-
coske Modrice, je bil 1. 1867 rojen v Mois-
sacu (Tarn-et-Garonne). Pridružil se je 
Morćasovi tak6 zvani romanski pesniški 
struji (čcole romane), ki se je navdihovala 
pri renesančnih mojstrih in ki sta ji pri-
padala tudi Maurice du Plessy in še ži-
veči Charles Maurras. Pokojnik je 50 let 
literarno delal, začenši leta 1887. v reviji 
»Les Croniques«, ki jo je tedaj sam usta-
novil. Bil je neizmerno vnet za gTško in 
sploh klasično umetnost in mitologijo. Iz-
dal je zbirke: Le Triomphe d' Hčliogabale, 
Metamorphose des fontaines (pesnitev po 
starem zgledu), Hymnes in mnogo sone-
tov in od. Njegova zbirka je zgovorna, 
slikovita, oblikovno dovršena. Pred krat-
kim so pesnikovi prijatelji pri založniku 
A. Michelu izdali Tailhčdovo celokupno pe-
sniško delo. pk 

Ideja, za katero se kmet vname, se mora 
prilegati kmečkemu srcu, posebnostim nje 
govega značaja Ne sme ga pahniti iz nje-
govega stanu ampak ga le utrditi i> niem. 
Jasna mora biti, razumljiva in izvedljiva, 
prijeti mora kmeta za njegove debro stran,-
čast in nravnost, in naposled vliti mu jo 
morajo v srce resnobni ljudje, ki lih časti 
in jim zaupa. J. Mencinger 



D R . J A N K O L O K A R 
l o v s k o • r i b i š k i s l o v a r 

Citati O. Schraderja Reallexikom nu je 
v večjo naslado, kakor če bi prebiral ne vem 
kateri roman. S podobnim zadoščenjem 
sem prebrzel pričujoči stvarni besednjak, 
dokaz o neizčrpni tvornosti našega jezika. 
L. 1028. je »Sokol.č« objavi) verze »Na Ju-
rijevo«, kjer naletiš na razne lovnice: 

Brezsrčni Lah porablja past, žerjal, 
zapadko, kambo, klonjo, Zimavico, 
zAdrgo in zanko, limanlco, 
podpčsico, nastavo, ločen, proglo: 
vršelo mnogo ni uiti moglo. . . 

Tu pa še ni nazivov: cipnica, klonek, 
lindra, sklopec, žimnica, itd. Marsikaj do-
bimo v odličnem Lokarjevem priročniku, 
dostikrat očrtano do podrobnosti, podkrep-
ljeno s črteži ali sl.kami. Neke točke so se 
razvile v članek ali razpravico, n. pr. izvr-
stno poglavje o puški. 

Dva tri černičeve dostavke oziroma po-
pravke bo treba pri 2. izdaji upoštevati. 
Sicer umem, da je »izneroditi« morda ozek 
lokalizem: postati »nerod« = malovreden 
stvor. Župančič pravi: nedorast od dresna. 
Vendar »izneroditi se« pomeni Pleteršniku 
in večini Slovencev: neploden postati. To-
rej sprejmimo černičev: izroditi se = de-
generirati. 

Plodnost pomeni neko sposobnost ali 
zmožnost, ne pa delo. Zato nadomestimo 
istoplodnost z istoplodnjo, še krajše ln slaj-
še: soplodnja. Predpona so- kaže na nekaj 
manjšega, slabšega: sopraznik, somrak, 
itd. Parjenje najbližjih krvnih sorodnikov 
(Inzucht, inbreeding, inceste) ni enako 
vredno pravilnemu razmnoževanju, kar iz-
ražam z omenjeno predpono. B. Borko 
predlaga: sokrvje, sćkrvnost. Laniščak je 
seveda vsaka ž val od lani, ne le jelen. Ku-
sorep naj gre med izposojenke kot muka, 
tuga. grudi? Pleteršnik navaja: kosorep 
(ec, ka. iti). Možička napravi zajec, ako 
sedi na zadnjih nogah Župančič: zajček 
bo kozolec stal (Veronika D.). Obrejen je 
deležnik od obrediti ali obrejiti. Dvoumno-
sti se ognem, če poslednji glagol pišem: 
ubrejiti. Poletar — ptič. ki je že zapustil 
gnezdo — je Pleteršniku znan kot godnjak 
aH gćdenčič A vseh izrazov ne moremo 
spraviti na 124 strani. 

Nekaj migljajev za novo naklado. Str. 7. 
slediti srno (dativ je germanizem). Stari 
rodilnik brez nastavka: rog (rogov) se 
stalno srečuje v tej knjigi. Ali ni sloven-
ščina že dovolj težak in oblikovit jezik ? 
čemu ož!vliati napol mrtve izjeme? Vžisrač 
(64) ie bolie zabe'ežen kot užigati (55). 
ker ie nr-"otn' pre^'ncr »vz-ž'cnt'« Cevovje 
iz nem Zeug). pezd!rek, rihiščina. »Pome-
niti« ie t." ne^ovrieno. kot izvedenka Iz sa-
mns^Rin^a »pomen«: pomenlati je odveč. 
Z usti /nP nstnr. 29>. potrebušina (52) vse-
bine pač tiskarsko pogre£ko kakor potator 
(29) Deminutivom dodajati pridevnik 
»majhen« je nepotrebno: (majhno) pere-
Ece .(22,107), razen če ja dodatek še stop-

njevan: prav majhno okence. Sam boš po-
pravil tisno hibo na str. 55.: puško nosi za 
pasom (ne za žepom). Razlika med: nada-
ljevati kaj in n. s čim je razložena v Ko-
stidlovem »Brusu«. 

Neprijetno je preprostemu človeku sli-
šati, da smo to ali ono besedo prevzeli od 
tujca. Zato bi v bodoče takole rekli n. pr. 
pri znački g a m s : ni nemška ne roman-
ska, pač pa predrimska (Meyer-LUbke, 
Rom. Et. W. 1935). Mreža d r a g a je si-
cer iz italijanščine, toda tja se je zatrosila 
iz angleščine: to d r a g a net in fishing 
= potegniti mrežo pri ribarjenju. Tudi pi-
štola je iz Mussolinijevine, vendar izvira iz 
ćeščine pišt'ala, kar priznavajo danes Pa-
lackćmu vsi resni etimologi, n. pr. Treimer, 
Das Tschechische Rotwelsch Heidelberg, 
1937 (29). 

Raziskovalci besednega izvora bodo imeli 
priliko, da preizkusijo tukaj uma svetil 
meč- Zakaj pomeni breznanje = pojanje? 
Pač po mesecu, kakor se na Krku pravi: 
mačke se veljaju (se vole, veljača). Odkod 
naš cikalnik, ki se strinja z dalmat »pa-
langar, parangal« (franc. paternoster ali 
palangre, kar je po M. Liibkeju iz grš. p&-
nagron = vse loveča mreža, po Skoku 1S 
poly&nkistran = mnogotrnkovje) ? Za nem. 
ffimme (dvojnica h Kieme = škrga, zare-
za) najdeš pri direktorju Lokarju: zrišče. 
Obrazilo se je doslej pritikalo samostalni-
kom, n.pr. gnoj-išče, in preteklim deležni-
kom: stal-išče. Vendar so že silile na dan 
tvorbe: motrišče, gledišče, I. Prijatelj je iz 
ruščine presadil zrelišče (po naše bi bilo 
zrlišče). 

škoda, da slovar nima poudarkov. Betek 
(srh. batak), v Plet. z 2 polglasnikoma 
betek, bodo ljudje brali: betek, in zasejala 
se bo nova spaka kot tćkma (srh. utakma-
ca), steklo (staklo) in p. 

Če naj lovski čuvaj s pridom seže po 
čedno opremljenem slovarju, bi se moral 
kak pojem še točneje opredeliti: praplod-
ba = partenogeneza bo hostniku uganka. 

Lovci, pisatelji, prevajalci, privrženci 
slovenske prosvete naj si poskrbijo to pri-
kupno publikacijo. Dva kovača je pošteno 
vredna. Kogar pa sem dolgočasil s svoj'm 
jezikoslovjem, naj si pregleda pri Lokarju 
odstavke: petelin praskač, pravice, itd., 
pa se bo udohrovoliil. A. Debeljak 

UJEDA UBIJA OVCE 
V Caithnessu na škotskem je močna 

ptica, nazvana skua, napadla ovce in jih 
več pomorila. John Swanson iz Toftingalla 
je našel dve svoji živali na čuden nač'n 
ugonobljeni. Iztrgan jima je bil jezik in 
oči. Drugi dan je Donald Campbell iz Spit-
tala zapazil zaietnega ptiča ki se je lotil 
bice Sovražnik ie sicer odletel pred njim, 
a rpniena vo'narica je Polnila. Možak je 
nastavil past ob ogrodju živalce in čez 
malo časa se je skua — krepak galeb — 
ujela vanjo za nogo. Spričo človeka se je 
ptič besno bran'1, otepajoč s kljunom In 
kremplji. Vendar se je posrečilo, živega 
ujeti. Z razprostrtimi perutmi je meril 
172.5 cm> . flk 



Z A P I S K I 
N a d o m u j e t i č n e g a m l a d e n i č a 

Pred Šestimi meseci sem ga prvič videl 
v dispanzerju. 201etni delavec, sin revne 
kajžarice, bled, shujšan — jetičen na prvi 
pogled. 

Pri preiskavi najdem težko jetiko, ogro-
mno votlino (kaverno) na desni strani 
pljuč, pa tudi na levi strani začetke je-
tike. 

»Pa človek božji, zakaj nisi prišel prej? 
Ali nisi nič čutil?« 

Nič, samo truden sem bil zelo — in če 
vam smem povedati resnico, bal sem se, 
da ne bi izgubil dela in zaslužka- Saj od 
tega živiva skupaj z materjo«. 

Pošljemo ga v zdravilišče, hvala Bogu, 
da je zavarovan pri bolniški blagajni, šest 
mesecev ostane, potem je konec. Je šele 
kratek čas zavarovan in blagajna mu pri 
najboljši volji ne more nuditi več kot šest 
mesecev. — Zboljšanje, toda še dolgo ne bo 
sposoben za delo ,če se ne bo bolezen doma 
brez prave hrane kmalu zopet poslabšala. 
Zaenkrat hodi redno v dispanzer, kjer sto-
rimo, kar moremo in tako preiščemo tudi 
vse. ki živijo z njih skupaj v oni borni 
bajti , tam nekje v tržiškem kotu. 

Mama je zdrava. Pripelje pa dva mala 
otroka: »Pri meni sta na reji«, pravi, »od 
sina in od hčerke sta. Oba delata v tovarni, 
pa sem ju jaz vzela k sebi.« Punčka, pol-
drugoletni mali. plavolasi angelček, je tež-
ko okužena, tako močno, da ne vem ka j bo 
z njo, posebno, ko je še tako mlada. Po-
vem to stari mami. 2ena pa v jok: »Kaj 
bo, ka j bo? Otročiček bolan, sin bolan in 
sedaj mi bodo še vzeli oba otroka! Za vsa-
kega dobim po 150 din, od tega živiva s 
sinom bolnikom.« 

»Bomo pa mi morali pomagati, mama, 
kolikor bo šlo, sa j so še dobri ljudje na 
svetu in kmalu bo protituberkulozni teden, 
pa bomo nabrali toliko da bomo mogli po-
maeati vam in vsem, ki trpijo, kakor vi 
trpite.« 

Te besede je napisal dr. R. Neubauer v 
pravkar izišli številki »DELA PROTI TU-
BERKULOZI«. Nedvomno so tudi med na-

šimi naročniki dobri ljudje, ki se bodo 
spomnili onih. katerim je namenjen proti-
tuberkulozni teden. 

IZ PRAKTIČNE MEDICINE 
M o r s k e k o p e l i 

Tisti, ki si morajo privoščiti dopusta 
vsaj približno tako, kakor bi ga morali 
imeti vsako leto vsi delovni ljudje, delajo 
že sedaj potovalne načrte za poletni čas. 
Kam letos? V gore ali k morju? Pogosto-
ma odločujejo o odgovoru zdravstvene oko-
liščine. Morske kopeli imajo raznovrstne 
zdravilne učinke. Slana voda učinkuje, če 
se ne kopljemo s pretiravanjem, pomirja-
joče in tek spodbujajoče. Krepki zrak, jod, 
močnejše sonce povzročajo splošno porast 
presnove. Otroci, ki se nagibajo k skrofu-
lozi in angleški bolezni imajo od morskih 
kopeli v splošnem korist. Ozračje brez 

prahu napravlja obmorska kopališča pri-
merna tudi za bolnike, ki so jim prizadeta 
zgornja dihala. Da-li pa morejo na plju-
čih bolni ljudje na morje, je vprašanje, o 
katerem mora v vsakem poedinem prime-
ru odločiti zdravnik. Bolniki s pljučno je-
tiko so za sončno obsevanje v splošnem 
zelo občutljivi, pogostoma jim utegne to 
bolj Škodovati nego koristiti. Za okrepitev 
lastnega zdravja sme torej vsak na morje, 
le hudo bolni na j prej rajši vprašajo zdrav-
nika, kajt i morski zrak in slane kopeU 
zahtevajo od človeka mnogo. dr 

V i t a m i n i v k o n s e r v a h 
Sveža zelenjava, sadje in vsaka nepre-

kuhana rastlinska hrana vsebuje potrebne 
nam vitamine. Cim bolj jemo to hrano su-
rovo, tem več vitaminov dovajamo 2 njo 
telesu. Priporočljivo je zato, da zelenjave 
ne prekuhamo, temveč da jo oparimo. Na-
pačno je pa mnenje, da zelenjadne konser-
ve ne vsebujejo vitaminov. Med kuhanjem 
zelenjave in sadja ter konservirajočimi 
načini je velika razlika. Pri kuhanju dobi 
kisik iz zraka dostop do hranila in povzro-
ča oksidacijo. Ta je menda kriva uničenja 
nekaterih dragocenih vitaminov. Konser-
virajoči načini uporabljajo v splošnem 
znatno višje temperature nego navadno 
kuhanje, a zrak do hranila nima dostopa. 
S tem se konservirani zelenjavi in sadju 
ohrani mnogo vitaminov, česar poleti ne 
moremo pospraviti, moremo torej brez ško-
de sterilizirati in konservirati. Pozimi 
nam bo poletno svežo hrano dobro nado-
mestovalo. zdr 

H. Kraemer: LASTAVICE SO 
PRIŠLE! 



F O T O A M A T E R 
F o t o g r a f i j a o d k r i v a n e v i d n e 

z v e z d e 
Astronomski časopis chicaškega vseuči-

lišča poroča, da so v zvezdami v Wiscon-
sinu s pomočjo infrardečih žarkov odkrili 
novo zvezdo, ki je doslej niso videli niti 
z največjimi daljnogledi. Odkritje te zve-
zde. ki je v ostalem baje 3000krat večja 
od našega sonca in je dobila ime »Epsi-
lon Aurigae«. je bilo mogoče samo s fo-
tografskimi plastmi, ki so občutljive za 
nevidne toplotne žarke. 
R j a v o r u m e n e p e g e n a r a z v i -

j a l n i h p a p i r j i h 
nastanejo večinoma zavoljo slabega izpira-
nja med razvijanjem ln ustaljevanjem ali 
po prehudo okisanem ustaljevaleu Od-
straniti jih skoraj ni mogoče, ne da bi 
sliko na drug način pokvarili Lahko pa 
napravimo poskus s previdnim okopava-
njem v raztopini kalijevega permangana-
ta 1:1000. in sicer brez dodatka žveplene 
kisline Sledi obravnava v 5odstotni raz-
topini bisulfita Potem je treba sliko dobro 
Izprati 

V t o p l e m l e t n e m č a s u 
nI priporočljivo puščati negative in pozl-
tive čez noč v vodi To je najlepša prilU 
ka da sedejo na plasti glivice, k) jim ie 
želatina izvrstno redivo 1n ki utegnejo 
posebno male filme napraviti popolnoma 
neuporabne Ce je voda tekoča tedaj 1e 
nevarnost manjša pač pa porabimo brez 
potrebe mnogo vode Nekateri priporočajo 
dodatek nekoliko karbnlne ki«Hne izpi-
ral nI vodi Potem se bakterijske kolonije 
ne morejo razvijati. 
O b i č a j n i r a z v i j a l e c za d r o b -

n o z r n o 
Zadnia številka »Foto-Reobachterjac 

opozarja na nevtralne metolne aLi metol-
hldrokinonske razvijalce, ki jih je navedel 
2e H"bi ln ki dajejo skoraj isto tako 
drobno zrno kakor naiboliši posebni raz-
vijalci za drobno zrno naših dni Takšen 
razvijalec si priredimo z lahkoto sami n. 
pr iz na šefa navadnega metola-hidrokl-
nona. ki ga uporabljamo za razvijanje ne-
gativov in papirjev Če ea hočemo spre-
meniti v razvijalec za drobno zrno, mu 
dodamo nekoliko kapljic lOodstotne raz-
topine kalijevega me+а bisulfita Ce hoče-
mo biti posebno natančni, obesimo v raz-
vijalec košček ovla7pneffa modrega lak-
musovega paoiria In dodaimo potem meta-
blsulfitovo raztopino v kapljicah toliko 
časa. dokler ne prične lakmusov papir 
dobivati viloličasto barvo. To ie zname-
nje za to. da le oo^tal razvijalec nevtra-
len, z drugimi besedami, da le alkali v 
razvijalcu (sodo aH pepelikoV ki je glavni 
krivec za debelejše zrno. nanravil neškod-
ljivega. Ker pa alkali razvijanje pospešu-
je, mora nevtraliziran razvijalec delovati 
potfm seveda znatno počaenele Tz tega 
razloga ln pa zato, da a predolgim n a -

vijanjem ne dobimo spet debelejšega zrna, 
moramo osvetlitveni čas najmanj podvoji-
ti. Potem bo v normalno razredčenem 

razvijalcu razvijanje trajalo 15 do 20 mi-
nut Cim več alkalija je v razvijalcu, tem 
hitrejše je razvijanje, a tudi zrno je bom 
debelejše. 
R a z l i k a m e d » p r a v i m i b a r v a « 

m i«, 
kakor jih vidi fotografska kamera pri sne-
manju v naravnih barvah, in barvami, 
kakor smo jih navajeni videti z lastnimi 
očmi v naravi, je poleg absolutno točn« 
osvetlitve najtežji problem ki ga zadaja 
nova barvna fotografija amaterjem. Zad-
nja številka »Foto-Beobachterja« pripo-
minja čisto pravilno, da nas bo bodočnost 
nemara naučila občutiti zelenkaste portre-
te v gozdu kot pravilne, toda za sedaj 
velja, da občutimo barve, kakor nam jih 
podajajo nove plasti, pogostoma kot ne-
naravne. Res je sicer, da se utegnemo kon-
čno sprijazniti s tem. da bomo smatrali 
vplive prevladujočih okoliških barv na 
popolnoma drugačno barvo kakšnega pred 
meta za naravne, a danes nam velja še 
pravilo, da morajo barvni posnetki učin-
kovati tako, kako, da bi jih snemali pri 
nevtralni beli svetlobi Zelenkasto svetlo-
bo v gozdu ali modrikasto pri snemanju v 
senci ali na morju ali rdečkasto ob zatonu 
moramo tedaj Izločiti s primernimi filtri 
ln industrija je v upoštevanju tega pravila 
za svoje nove barvne plasti tudi v resnici 
izdelala takšne filtre Seveda pa ima tudi 
to pravilo svoje Izjeme, n pr če hočemo 
še posebe poudariti rdečino sončnega za-
tona V takšnem primeru filtra, ki bi za-
drževal te barve pač ne bomo uporabljali. 
Ce pa hočemo pri svetlobi tega sončnega 
zatona posneti recimo kakšen gozd, ne da 
bi rdečo barvo s filtrom zadržali, tedaj 
bomo dobili krvavo rdeča debla in črno 
zeleno listje — skratka nekaj za naše oči 
ooDolnoma nenaravnega' 

V o d o 
osvetljujemo kakor sneg ln nebo običajno 
predolg« Svetlobe, ki odseva s kakšne vod-
ne površme, ne smemo podcenjevati. Na-
sprotno pa osvetljujemo v gozdu in pod 
drevesi pogostoma prekratko. 

• 
F o t o k l u b L j u b l j a n a : V ponedel jek ob 

18. sestanek eksekutive razstavnega odbora na velesej-
mu V torek članski večer v k lubu . V petek obvezna 
odborov* seja. 

» P h o t o g r a p h i e f u r A l l e « objavlja т 
$\oj i 9 . številki izčrpen članek o snemanju malih stva-
ri na vel iko z mnogimi nasveti o kamerah, obiekt ivih, 
dodatnih lečah in izračunavanju ostrinske globine, ki 
je v zvezi s takšnim snemanjem. Priloga za k inoama-
terje poroča obširno o novostih za nie na letošnjem 
pomladnem velesejmu v Leipzigu. » D e r K i n o -
A m a * e u r« (založba Photokino v Berl inu) da je т 
novi Številki nasvete, kako bi se da! na kameri za ozki 
f i lm dal jnogled uporabi t i kot teleobiektiv. — Zelo le-
pa in bogata je, каког običaino, tudi majska številk* 
revije »F o t o • B e o b a c h t e r«, Naše amater je bo 
• njej » n i m a l nemara naiboli članek o telovadnih po-
•netkih t mnogimi izvrstnimi ilustracijama k tem« 
fttdmete. 



F I L A T E L I J A 
N a š e n o v e z n a m k e 

Naposled emo le dobili prve znamke, ti-
skane na novih strojih naše markarnice. 
Izšle so v korist »Unije za zaščito otroka«. 
Izbrane so bile po posebnem natečaju, ki je 
biil razpisan ob koncu lanskega leta. Po či-
gavih osnutkih, se z znamk samih ne vidi. 

Serija obsega štiri vrednote- in sicer po 
din 0.50, 1.—. 1.50 Ln 2.—, prihitek pa zna-
ša pri vsaki znanilci toMko kakor nominala. 
Znamka po 0.50 dim je sepiasta. po 1 din 
jekleno zelena, po 1.50 din cinobrasta. (>o 
2 din pa karmimasto vijoličasta. Na prvi in 
tretji vrednosti, ki sta počezni, eo tri otro-
se glave, druga za drugo, na drugi in četrti, 
ki sta (»končni pa otrok, menda v postelji, 
nikakor pa ne na morski obali, kakor je bi-
lo prvotno objavljeno. 

Čeprav kažejo znamke po svoji izvedbi 
precejšen napredek proti prejšnjim- imajo 
vendar še nekaj pomanjkljivosti. Pred vsem 
ee opazi v slikah samih neka.kšna grobost, 
iz katere ee jasno vidi. da so znamke po-
manjšane reprodukcije večjiii slik in da sli-
kar tega ni upošteval, ko je delal osnutke. 
Najbolj pa zbodejo človeka nerodni napisi. 
Kakor kaze, se pri nas strokovnjaki še niso 
naučili, kako je treba pri znamkah stopiti 
napis s sliko, da ne udarja preveč v oči in 
da ni naravnost vsiljiv, kako je prav pri 
teh znamkah. Pri drugi in četrti znamki je 
inapis »Jugoslavija« kar plakatski. Tudi zob-
fanje je slabo m bi lili zanj potrebni novi 
•troji 

Format znamk je 24 x 30 mm. Naklada 
znaša 150.000 serij. Ljubljanska glavna po-
šta je dobila 5000 serij, ostale ljubljanske 
pošte pa 3000. 

Da na nobeni znamki ni slovenskega na-
pisa. menda ni treba še posebej povedati. 

B. R. 
N o v a d o p i s n i c a 

Pod številko 87 lahko javimo novo do-
pisnico s precej medlo pokrajinsko sliko in 
tekstom »Karavanke, pogled s Slemena (Jul. 
Alpe).« Dopisnica je v umazano rjavi barvi. 
Prva je prišla iz Dolnje Lendave in ima da-
tum 3. V. Taiko manjka zdaj od vsega kom-
pleta Slovenije le še 5 slik. 

Zbiralcem, ki dopisnice zbirajo, damo lah-
ko brezplačno tiste dopisnice, (rabljene) ki 
jim manjkajo. Sporoče naj nam, katere bi 
želeli im sicer po zaporednih številkah, ka-
kor emo jih v našem listu registrirali. Prilo-
i e naj samo znamko za poštnino. 

Kolikor nam je znano, je precej raanih 
dopisnic že pošlo. 

N o v e z n a m k e p o v s e m s v e t u 
ALBANIJA: Za ženitev albanskega kra-

l ja je izšla posebna spominska serija 
znamk po 1, 2, 15, 25 in 50 quindarjev ter 
po 1 frank. 

ESTONSKA: S sliko talinske luke je iz-
i la nova frankovna гпапгкд po 2 kroni v 
sinji ba rv i 

FRANCOSKA GVINEJA: Izšla je nova 
serija frankovnih znamk z raznimi pokra-
jinskimi slikami poleg tega pa tudi nove 
portovne znamke s sliko nekega domačega 
božanstva. Serija ima naslednje vrednote: 
r javo rdečo po 2 centlma, svetlo sinjo po 
3 c., zeleno po 4 c., rdeče lilasto po 5 c., 
sinje zeleno po 10 c., vijoličasto rjavo po 
15 c., karminasto po 20 c.. sinje zeleno po 
25 c.. svetlo smjo po 30 c., zeleno po 35 
c., rdeče rjavo po 50 c., sinjo po 55 c.. ze-
leno po 65 c.. vijoličasto po 80 c., opečnato 
rdečo po 1 frank, temno rjavo po 1.50 fr., 
svetlo sinjo po 1.75 fr., lilasto rdečo po 
2 fr., sinje zeleno po 3 fr . lilasto po 5 fr., 
temno zeleno po 10 fr. in rjavo po 20 fr. 
— Portovna serija ima naslednje vrednote: 
temno lilasto po 5 c., rdečo po 10 c. zeleno 
po 15 c., rdeče rjavo po 20 c., vijoličasto 
po 30 c., rjavo po 50 c., sinje zeleno po 
60 c.. rjavo rdečo po 1 frank, sinjo po 2 fr . 
in sivo črno po 3 fr . 

LIBIJA: Za veleseiem v Tripolisu je iz-
šla posebna propagandna serija znamk ki 
obsega naslednje vrednote- rjavo po 5 
centisimov, temno rjavo po 10 c., svetlo 
zeleno po 25 c., vijoličasto po 50 c., karmi-
nasto po 75 c in temnosinjo po 1 25 lire. 
— Razen teea še znamki za letalsko pošto, 
in sicer olivno rjava po 50 c. ter črno sinja 
po 1 1. 
• LIECHTENSTETN• Izšla ie rjavo rdeča 
in rumena znamka po 1 20 franka s sliko 
dvorca Gutenberga Za skoraišnio raz-
stavo znamk v Vaduzu pa pripravljajo 
poseben spominski blok 

MALAJSKA ZVEZA- Izšla je nova por-
tovna znamka po 50 centov v črni barvi. 

NEMČIJA- Za Hitlerjev rojstni dan je 
izšla posebna dobrodelna znamka po 12 
+ 38 pfenigov s Hitlerjevo sliko Izkupiček 
znamk poide v poseben fond za podpira-
nje književnosti. 

PERZIJA: Za šestdesetletnico šaha Rize 
Pahlavija je izšla serija spominskih znamk. 
Vrednote so naslednje: sivo sinja po 5 di-
narjev. rjava po 10 d., zelena po 30 d., se-
piasta po 60 d...rdeča po 90 d., vijoličasta 
po 1 rial, sinja po 1.50 r., oranžna po 2 r., 
rdeče vijoličasta po 5 r. in karminasta po 
10 r. Izšli so tudi posebni zobčani in rezani 
četvorčki kot nekakšni bloki. Ker je 10 
različnih znamk, imamo hkratu tudi 20 
novih blokov. Bloki imajo še poseben prilo-
žnosten napis. 

P O S T E I T A L J A . N £ 



DNEVNIK BREZPOSELNIH 
Spet pariška slovstvena, oziroma bolj 

družabna novost in posebnost: dnevnik »L e 
C l o c h a r d « , ki je začel izhajati letos 
28. aprila. List urejujejo, stavijo, tiskajo in 
razpoš.ljajo sami brezposelniki, ki se jim 
francoski prav za prav pravi chomeurs 
(od latinskega ljudskega eaumare. poči-
vati ob vročini, po grškem kauma, vro-
čina). v novem pariškem argoju (latovšči-
ni žlobudravščini) pa cloihards (menda 
po cloche, zvonec, ali morda po clocher, 
šepati, pomanjkljiv biti). 

Prve številke novega lista, ki je tako 
značilno ogledalo svoje dobe, so dokaj skro-
mne, zato pa tem zgovornejše Iz proglasa 
uredniškega odbora (Jacquet. Faure Sou-
bieux) je razviden namen dnevnika: dajati 
upanje nesrečnim sotrpinom. Nobene po-
litike, nobene religije — samo vsakdanji 
kruhek z delom, pravi uvodnik. 

Duhovni oče tega nenavadnega žurnala 
je Georges Sinclair, na čigar pobudo so 
pariški nezaposlencl ustanovili svoj Bed-
nostni svet (Dlrectoire de la misčre), ki je 
izdajatelj lista »Le Clochard«. P. K. 

GOZDNI VELIKANI — VREMENSKI 
KOLEDARJI 

Najstarejše drevo, ki so ga posekali v 
Kaliforniji, je pripadalo vrsti VVellingtonij 
in je bilo staro 3210 let Starost so dolo-
čili po številu letnih krogov na drevesnem 
štoru Za časa trojanske vojne ali Mojze-
sovega pohoda iz Egipta je bilo to drevo 
še nežna rastlina. Ko je bila bitka pri Ma-
ratonu. je iz njega zraslo že mlado drevb. 
Ce bi bil ta drevesni velikan človek, bi 
pomnil, kdaj je gorela slavna knjižnica 
v Aleksandriji. Vedel bi povedati o kro-
nanju Karla Velikega, o odkritju Amerike. 
Preživel je tridesetletno vojno, slavo in 
padec Napoleona Vsaka letnica na tem 
deblu je bila v zvezi z vrsto važnih dogod-
kov človeške zgodovine. 

Letnice kalifornijskih drevesnih velika-
nov sta skrbno preiskala učenjaka, Ame-
ričan dr. Hudington in Sved dr. Antevs. 
Ugotovila sta, da so debelejši krožni pa-
sovi debla v zvezi z dobrimi, tanjši s slab-
šimi letinami na zemlji. Dognali so, da 
je najstarejše drevo raslo v zelo slabih vre-
menskih okoliščinah. Suša bi bila kmalu 
uničila mlado drevesce. Zanimavo je nada-
lje, da odgovarjajo krivulje drevesnih letnic 
poteku takratnega vremena v zapadni Azi-
ji ln vzhodni Afriki. 

Na temelju teh izsledkov lahko določijo 
vremenoslovci obdobja posamzenih suhih in 
plodnih period. Znanost je v novejši dobi 
povezala te izsledke z dognanji maksimov 
in mlnimov sončnih peg Poleg okamenin 
v globoki zemeljski grudi nudijo, žal. zme-
rom redkejši drevesni velikani na površju 
naše premičnice, dragocene poglede v dav-
no preteklost. —oe 

IZ F I L M S K E G A SVETA 
D o n A m e š 

Don Amčche je anglo-italskega roda, ve-
lik in rjav, obdarjen z veličastnim glasom 
in imenitno postavo. Štiri leta je študiral 
pravo na univerzi, nato se je nekaj pre-
lomilo: kar čez noč je sklenil iti na kon-
servatorij. dramski oddelek. V tej dobi je 
prišla skozi Madison. kjer je bival Don 
Amćche, igralska družba. Nekaj ur pred 
nastopom se je enemu izmed umetnikov 
pripetila nesreča z vozom in nemudoma ga 
je bilo nadomestiti. Izbrali so si Gospoda 
Ameša, ki je sijajno prebil prvo presku-
šnjo. Začetek umetniškega pota. 

V radiu je bil Don Amčche 6 let kaj pri-
ljubljen pevec. Po naključju ga je slišal 
Darryl Zanuck, ga takoj poklical v Holly-
wood in mu poveril prvo vlogo. Poslej se 
je naš Junak posvetil popolnoma filmu. Po-
sebno se je izkazal v »Ramoni«, nato je 
brez prenehljaja vrtil »Ljubezen na prvi 
stranic, »Pester Week-End«, »Dogodivšči-
na v Španiji«. Dvakrat je bil družnik Sonji 
Heniejevi v »Belem vrtincu« in »Srečnem 
pristanku«. Vendar šele s »Cikaško epo-
pejo«, kjer je ustvaril prvovrstno osebo, je 
Don Ameche dosegel stopnjo mednarodne 
vedete. Ta prikupni umetnik je poročen: 
ima dvoje ljubkih otrok ln mirno deli svoj 
čas med domom in študijem, kjer ga ob-
veznosti zadržujejo skoraj vse leto. nk 
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P R A K T I Č N E N O V O T E 
S t i k a l o , k i s a m o s v e t i 

Kako neprijetno je, če moramo v tem-
nih prostorih, na stopniščih šele obtipava-
tl steno, da najdemo električno stikalo! 
Kako pogostoma opazimo potem na svet-
lih tapetah sledove tipajočih rok! V ne-
varnosti se splošna zmeda samo še poveča, 
če moramo najkrajšo pot do svetlobe šele 
iskati. Zato bi morali postaviti nad vsako 

stikalo majhno signalno svetilko, ki sveti 
kot rdeča točka toliko časa, dokler se ne 
vključi svetloba v prostoru in ki potem 
sama ugasne. S to stikalno svetilko opre-
mimo lahko vsako novo ali staro stikalo, 
pa naj bo vod pod ometom ali nad njim, 
in stikala ali svetlobne napeljave nam pri 
tem ni treba spremeniti. Priprava porabi 
zelo malo elektrike, komaj v dveh letih po-
troši za 1 kilovatno uro toka. 
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6) član izmrlega slov. plemena + rodite-
ljica + zategel vzklik + grški polbog, če-
ško-poljski gospod, 7) dninar (pridevek 
Cankarjevemu junaku Krakarju) + gore-
čica, 8) prirez. moda. uniforma, + stara 
mera za težino na vzhodu (4 litre) + torej 
(lat.), 9) uže + tekmovanje, 10) rr.oli! 
(lat. od orare) Žreb bo določil eno nagrado 
v obliki slovenske knjige. Rešitve (ne na 
izrezkih!) je treba poslati na uredništvo 
»Življenja in sveta« v teku enega tedna. 

REŠITEV ESPERANTOVSKE 
KRIŽANKE v št. 17 

Vodoravno: 1. polenta, 7. esperanto, 10. 
ovira, 11. valat, 13. krača, 14. la + ras, 
16. posmev, 18. ost +rti. 20. Ananka. 21. 
bratec, 22. ski, 23. vas, 25. UFA, 26. pla-
nina, 27. nro, 30. mir, 31. ink, 33. odskok. 
37. tolšča. 40 čaj + Oto, 41 Ivo + čir, 
42. temel, 43. bodeč, 44. kalup, 46. sejem, 
47. Tomaž, 48. Hren, 49. obtesan. — Nav-
pik- 17. granica. — Vse ostale pokončne 
črte so s tem že izpolnjene. — Za nagrado 
so bili izžrebani: Jurij Traun, Mežica; So-
kolsko društvo v Virovitlci in Bojan Ož-
bolt v Dol Logatcu. 

V o d o r a v n o : 1) glagolnik k »očara-
ti<, 2) vrsta + prabik, zober, bizon, 3) mo-
čna stavba (mesto v srhr.), 4) utrdba, tudi 
čolnlč iz enega debla ali ime časopisu, 5) 
Krilanova balada o mladenki, ki požene 
Turke v zrak + morski konj, v srhr. morž 
Imenovan (finska beseda), 6) draga tkani-
na -f- osebni zaimek v ednini + moško ime 
(obratnica), 7) pol Italijan, besede en ti t i 
(bistvo) -j- moSki osebni zaimek + 300 
km dolg pritok Donave v Bolgarski, kot 
pridevnik nam pomeni: živ(ahen), ognjen, 
boder, 8) kozlič ali otrok v angL, tudi 
Kranjska industrijska družba + franc. ilu-
striran tednik (deležnik od »voir«, videti) 
-f gorat jonski otok, Odisejeva domovina, 
9) hebrejski pokret za ustanovitev narodne 
židovske države v Palestini, 10) evropsko 
pogorje + zabava, 11) planinsko izletišče 
nad Zidanim mostom, preprostemu rojaku 
svet kraj + dalmat. otok, znan po »jugo-
slov. parmezanu«, 12) v sev. Italiji sredi-
šče trdnjav, krvavi boji 1916/7, 13) jezero 
T sev. Etiopiji, odvirek Modri Nil. 

N a v p i k : 1) dolgorog ogTski vol, tudi 
sekanje, 2) kopača, 3) otok pri Splitu, tudi 
glasbilo, + etc. + rastlina ali krstno ime 
pisateljice Waschtetove, 4) tram ali njivi-
ca, leha + prepovedani lovski čas, 5) vesel, 
zadovoljen, tudi »delo« v srhr. + nadavek; 
papiga (obratnica) + redovnice + moja 
(l tal) , tudi Ime filmske igralke Mayeve, 
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PROBLEM 238 

W. Malmstroem 
Prva nagrada »Tidskrift f. Schack« 1936 
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